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トルクアーム
お買い上げいただきありがとうございます。
●取扱説明書をよくお読みになり、製品を安全にお使いください。
●この製品は、一般的な産業機器の機器組み込み用として設計されています。
その他の用途には使用しないでください。この警告を無視した結果生じた
損害の補償については、当社は一切その責任を負いませんので、あらかじ
めご了承ください。

●製品の取り扱いは、適切な資格を有する人がおこなってください。

トルクアームを装置に取り付けるときは、M10のねじで確実に固定して
ください。

〈ギヤヘッド適用取付穴位置〉

品名中の□には、減速比を表す数字が入ります。
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ギヤヘッド 

ギヤヘッド取付ねじ：M8

取付板 

トルクアーム取付ねじ：M10 
 

トルクアーム 
 

負荷軸 

適用製品

5GU□RH取付用ピッチ
BH6G2-□RH取付用ピッチ
5GU□RH取付用ピッチ
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●BH6G2-□RH

●5GU□RH

取扱説明書
Instruction Manual

使用説明書

取付方法

トルクアームの取付穴は、下図の寸法で加工してください。

取付穴加工寸法　　　　　 単位：mm

Hole position
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Torquearm
Thank you for your purchase of our Torquearm.
● To ensure safety, carefully read this manual.
● This product is designed to be incorporated into general industrial

equipment.  Do not use it for other applications.  
Damages caused by neglecting these instructions are not compen-
sated by us.

●Only a qualified installer is allowed to handle the product.

When installing the torquearm on the equipment, secure it firmly using
the appropriate screws. 

<Gearhead compatible installation hole position applicable>

"□" found in the product name is filled with the numeral
indicating the reduction ratio.
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Motor

Plain washer
Spring washer

Hexagon nut

Gearhead

Gearhead installation screw: M8

Installation 
plate

Torquearm installation screw: M10

Torquearm

Load shaft

Compatible product

5GU□RH installation pitch

BH6G2-□RH installation pitch

5GU□RH installation pitch
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Instruction Manual

Installation

Torquearm installation hole should be machined to the dimensions spec-
ified in the following diagram.

Installation hole machining dimensions    unit: mm

(単位：mm) (unit :mm)

(取付ねじは付属していません。) (The mounting screws are not supplied.)

http://www.orientalmotor.co.jp/
● 製品の性能、仕様、外観および連絡先は予告なく変更することがありますので、あらかじめご了承く
 ださい。
● 製品についてのご質問、ご相談はお客様ご相談センターへお問い合わせください。
 フリーコール（無料）です。 携帯電話・PHSからもご利用が可能です。

受付時間　平日　　9:00～18:30
　　　　　土曜日　9:00～17:30 

東　京 TEL 0120-925-410 FAX 0120-925-601
名古屋 TEL 0120-925-420 FAX 0120-925-602 
大　阪 TEL 0120-925-430 FAX 0120-925-603 

この取扱説明書は再生紙を使用しています。

Characteristics, specifications and dimensions are subject to change without notice.

■有害物質
RoHS (EU指令 2002/95/EC  27Jan.2003）適合

■Hazardous substances
RoHS (Directive  2002/95/EC  27Jan.2003) compliant



HG-9003-4

使用說明書

轉矩支撐片
謝謝您購買本產品
• 請仔細閱讀使用說明書，並在使用本產品時注意安全。
• 本產品是為一般的產業機器配套而設計的，請不要將它用於其他用
途。如忽視這一忠告而造成不良結果，則本公司對其損害賠償將不負
任何責任，故預先聲明，敬請諒解。

• 請由具有適當資格的人使用本產品。

■ 有害物質
適合RoHS（EU指令   2002/95/EC   27Jan.2003）

安裝方法

將轉矩支撐片安裝到機器上時，請用 M10 的螺絲加以固定。

M8

M10

〈減速器適用安裝孔位置〉

4- 8.5

10.5
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孔位置 適用產品

A 5GU□RH 安裝用間隔
B BH6G2-□RH 安裝用間隔
C 5GU□RH 安裝用間隔

品名的□內為減速比的數字。

安裝孔加工尺寸 單位：mm

請按下圖尺寸加工轉矩支撐片的安裝孔。

●BH6G2-□RH
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（單位：mm）

（安裝螺絲未附屬）

本說明書使用環保再生紙

HG-9003-4

 취급설명서

토르크 암
구입해 주셔서 대단히 감사합니다.
•취급설명서를 잘 읽으신 다음 제품을 안전하게 사용하여 주십시오.
•본 제품은 일반적인 산업기기의 기기 조립용으로서 설계되어 있습니
다. 그 밖의 용도로는 절대로 사용하지 마십시오. 이 경고를 무시한 결
과 발생한 손해 배상에 대해서는 당사는 일절 그 책임을 지지 않으므로
미리 양해하여 주십시오.

•본 제품은 적절한 자격을 갖고 있는 기술자가 취급하여 주십시오.

■ 유해물질
RoHS(EU지령 2002/95/EC  27Jan.2003)에 적합

설치 방법

장치에 토르크 암을 설치할 때에는 M10 나사로 단단히 고정시켜 주십시
오.

<기어헤드 적용 설치 구멍 위치>

설치 구멍 가공 치수      단위:mm

토르크 암의 설치 구멍은 아래 그림의 치수대로 가공하여 주십시오.
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품명 중의 에는 감속비를 나타내는 숫자가 들어
갑니다.

(설치 나사는 부속되어 있지 않습니다.)
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 구멍 위치         적용 제품

      A 5GU RH 설치용 피치
      B BH6G2- RH 설치용 피치
      C 5GU RH 설치용 피치

(단위:mm)

이 취급설명서는 재활용 용지를 사용하고 있습니다.

●취급설명서는 제품의 성능, 사양이나 외관 변경 및 취급설명서의 개선을 위해 예고없이 변경

되는 경우가 있습니다.
● 由於製品性能、 規格及外觀的改進，有可能未經予告而修改使用說明書，請予以理解。

Headquarter        Tokyo, Japan
Tel:(03)3835-0684      Fax:(03)3835-1890

KOREA
Tel:(032)822-2042~3      Fax:(032)819-8745

Headquarter        Tokyo, Japan
Tel:(03)3835-0684      Fax:(03)3835-1890

Tel:(02)8228-0707 Fax:(02)8228-0708


